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1. Adoptarea ordinii de zi 
13078/17 OJ CONS 55 SOC 632 EMPL 480 SAN 349 CONSOM 315 

Consiliul a adoptat ordinea de zi sus-menționată. 

ACTIVITĂȚI FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

2. Aprobarea listei punctelor „A” 
13169/17 PTS A 72 

Consiliul a adoptat punctele „A” enumerate în documentul 13169/17. 

În ceea ce privește proclamația privind pilonul european al drepturilor sociale, 17 state 

membre au luat cuvântul pentru a sublinia importanța acestei proclamații pentru promovarea, 

la nivelul întregii UE, a convergenței în sens ascendent în domeniul social. 

În anexă sunt cuprinse declarații privind aceste puncte. 

DELIBERĂRI LEGISLATIVE 
[Deliberare publică în temeiul articolului 16 alineatul (8) din Tratatul privind Uniunea 
Europeană] 

3. Aprobarea listei punctelor „A” 
13168/17 PTS A 71 

Consiliul a adoptat punctele „A” enumerate în documentul 13168/17. 

Detalii referitoare la adoptarea acestor puncte figurează în continuare. 

1. Regulament al Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a măsurilor de 
gestionare, conservare și control aplicabile în zona Convenției Comisiei 
Internaționale pentru Conservarea Tonului din Oceanul Atlantic (ICCAT) și de 
modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1936/2001, (CE) nr. 1984/2003 și (CE) nr. 
520/2007 ale Consiliului [prima lectură] 
= Adoptarea actului legislativ 

PE-CONS 31/17 PECHE 255 CODEC 1077 

Consiliul a aprobat poziția Parlamentului European în primă lectură, iar actul propus a 

fost adoptat, în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea 

Uniunii Europene. [Temei juridic: articolul 43 alineatul (2) din TFUE]. 
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2. Directivă a Parlamentului European și a Consiliului de modificare a Directivei 
2011/65/UE privind restricțiile de utilizare a anumitor substanțe periculoase în 
echipamentele electrice și electronice [prima lectură] 
= Adoptarea actului legislativ 

PE-CONS 40/17 ENV 658 MI 530 CODEC 1166 

Consiliul a aprobat poziția Parlamentului European în primă lectură, iar actul propus a 

fost adoptat, în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea 

Uniunii Europene. (Temei juridic: articolul 114 din TFUE) 

3. Directivă a Parlamentului European și a Consiliului de modificare a 
Directivei 2009/45/CE privind normele și standardele de siguranță pentru navele 
de pasageri [prima lectură] 
= Adoptarea actului legislativ 

PE-CONS 34/17 MAR 140 CODEC 1123 

Consiliul a aprobat poziția Parlamentului European în primă lectură, iar actul propus a 

fost adoptat, în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea 

Uniunii Europene. (Temei juridic: articolul 100 alineatul (2) din TFUE]. 

4. Directivă a Parlamentului European și a Consiliului de modificare a Directivei 
98/41/CE a Consiliului privind înregistrarea persoanelor care călătoresc la bordul 
navelor de pasageri care operează în porturile de destinație sau de plecare din 
statele membre ale Comunității și a Directivei 2010/65/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului privind formalitățile de raportare aplicabile navelor la 
sosirea în și/sau la plecarea din porturile statelor membre [prima lectură] 
= Adoptarea actului legislativ 

PE-CONS 35/17 MAR 141 CODEC 1124 

Consiliul a aprobat poziția Parlamentului European în primă lectură și actul propus a 

fost adoptat, cu votul împotrivă al delegației germane, în temeiul articolului 294 

alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene. [Temei juridic: 

articolul 100 alineatul (2) din TFUE]. 
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5. Directivă a Parlamentului European și a Consiliului privind un sistem de inspecții 
pentru operarea în condiții de siguranță a navelor de pasageri de tip ro-ro și a 
ambarcațiunilor de pasageri de mare viteză care desfășoară servicii regulate și de 
modificare a Directivei 2009/16/CE a Parlamentului European și a Consiliului și de 
abrogare a Directivei 1999/35/CE a Consiliului [prima lectură] 
= Adoptarea actului legislativ 

PE-CONS 36/17 MAR 142 CODEC 1125 

Consiliul a aprobat poziția Parlamentului European în primă lectură, iar actul propus a 

fost adoptat, în temeiul articolului 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea 

Uniunii Europene. [Temei juridic: articolul 100 alineatul (2) din TFUE]. 

4. Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului de modificare a 
Directivei 96/71/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 decembrie 1996 
privind detașarea lucrătorilor în cadrul prestării de servicii [prima lectură] 
Dosar interinstituțional: 2016/0070 (COD) 
= Abordare generală 

13153/17 SOC 637 EMPL 484 MI 706 COMPET 669 JUSTCIV 240 
CODEC 1578 

6987/16 SOC 144 EMPL 97 MI 142 COMPET 118 CODEC 279 

Consiliul a ajuns la o abordare generală privind textul care figurează în documentul 13612/17. 

Comisia a prezentat o declarație, iar delegațiile letonă și croată au prezentat o declarație 

comună de consemnat în procesul-verbal al Consiliului; ambele declarații figurează în anexa 

la prezentul document. 

ACTIVITĂȚI FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

5. Semestrul european 
a) Principalele provocări privind ocuparea forței de muncă: mesajele-cheie din 

partea EMCO pe baza Raportului anual referitor la rezultatele privind ocuparea 
forței de muncă și a Raportului de monitorizare a rezultatelor privind ocuparea 
forței de muncă 

12563/17 SOC 597 EMPL 458 ECOFIN 750 EDUC 346 
+ ADD 1 – ADD 2 

b) Principalele provocări în domeniul social: principalele mesaje ale CPS pe baza 
evaluării anuale a Monitorului performanței în materie de protecție socială 

12741/1/17 SOC 610 EMPL 469 ECOFIN 770 EDUC 355 REV 1 
+ ADD 1 – ADD 7 
+ ADD 1 COR 1 

= Aprobare 
[Dezbatere publică în temeiul articolului 8 alineatul (2) din Regulamentul de procedură 
al Consiliului] 

Consiliul a aprobat principalele mesaje din partea EMCO și CPS, astfel cum figurează în 

documentele sus-menționate. 
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DELIBERĂRI LEGISLATIVE 
[Deliberare publică în temeiul articolului 16 alineatul (8) din Tratatul privind Uniunea 
Europeană] 

6. Propunere de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 883/2004 privind coordonarea sistemelor de securitate socială 
și a Regulamentului (CE) nr. 987/2009 de stabilire a procedurii de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 883/2004 (Text cu relevanță pentru SEE și Elveția) [prima 
lectură] 
Dosar interinstituțional: 2016/0397 (COD) 
= Abordare generală parțială 

13139/17 SOC 336 EMPL 483 CODEC 1576 
+ COR 1 

15642/16 SOC 812 EMPL 549 CODEC 1910 
+ ADD 1 
+ ADD 1 REV 1 (en, fr, de) 

Consiliul a ajuns la o abordare generală parțială privind textul care figurează în anexele I și II 

din documentul 13645/17 REV1. Delegația poloneză a prezentat o declarație de consemnat în 

procesul-verbal al Consiliului, care figurează în anexa la prezentul document. 

7. Diverse 
a) Institutul European pentru Egalitatea de Șanse între Femei și Bărbați (EIGE): 

Noua ediție a Indicelui egalității de gen 
= Prezentare efectuată de EIGE 

Consiliul a luat act de informarea din partea Institutului European pentru Egalitatea de 

Șanse între Femei și Bărbați. 

b) Reuniunea socială tripartită la nivel înalt (Bruxelles, 18 octombrie 2017) 
= Informare din partea Președinției și a Comisiei 

Consiliul a luat act de informarea din partea Președinției și a Comisiei. 

c) Summitul pe teme digitale de la Tallinn (29 septembrie 2017) 
= Informare din partea Președinției 

13239/17 SOC 644 EMPL 492 DIGIT 214 

Consiliul a luat act de informarea furnizată de Președinție. 

d) Noua agendă pentru competențe în Europa 
= Informare din partea Comisiei 

Consiliul a luat act de informarea furnizată de Comisie. 

 



 

 

13569/1/17 REV 1  ik/EST/ci 7 
ANEXĂ DG E  RO 
 

ANEXĂ 

DECLARAȚII DE CONSEMNAT ÎN PROCESUL-VERBAL AL CONSILIULUI 

Referitor la 
punctul „B” 4: 

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului de 
modificare a Directivei 96/71/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului din 16 decembrie 1996 privind detașarea lucrătorilor în 
cadrul prestării de servicii (prima lectură) 
Dosar interinstituțional: 2016/0070 (COD) 
= Abordare generală 

DECLARAȚIA CROAȚIEI ȘI A LETONIEI 
„Croația și Letonia sprijină măsurile întreprinse pentru îmbunătățirea situației lucrătorilor detașați și 
apreciază în mod deosebit eforturile Președinției de a obține un acord cu privire la propunerea de 
directivă a Parlamentului European și a Consiliului de modificare a Directivei 96/71/CE privind 
detașarea lucrătorilor în cadrul prestării de servicii. 
Cu toate acestea, în pofida câtorva îmbunătățiri care au fost introduse în prezent în textul de 
compromis al Președinției, considerăm că propunerea nu ține seama în mod adecvat de diferențele 
socioeconomice existente pe teritoriul Uniunii Europene și că ea poate avea un efect negativ asupra 
situației economice și a creării de locuri de muncă. În plus, ea poate reduce competitivitatea, 
redobândită cu prețul unor mari eforturi în perioada crizei financiare și economice, și ar putea 
dăuna, la modul general, funcționării pieței unice a serviciilor din UE. 

Ne preocupă în mod deosebit introducerea conceptului de «remunerație» în locul celui de «salariu 
minim». Conceptul «remunerație» este ambiguu și ridică semne de întrebare în ce privește aplicarea 
în practică. Acest lucru va spori gradul de complexitate și insecuritatea juridică pentru întreprinderi 
și lucrători, va crea cerințe administrative împovărătoare, făcând mai dificilă detașarea legală și 
riscă totodată să genereze consecințe negative nedorite, precum creșterea ratei activităților fals 
independente sau a muncii nedeclarate.” 
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DECLARAȚIA COMISIEI 
„Comisia salută adoptarea de către Consiliu a unei abordări generale cu privire la propunerea sa de 
modificare a Directivei 96/71/CE privind detașarea lucrătorilor în cadrul prestării de servicii. 

Comisia ia act de faptul că abordarea generală a Consiliului, la fel ca și propunerea sa inițială, 
cuprinde o serie de dispoziții noi care vizează crearea unor condiții echitabile pentru detașarea 
lucrătorilor pe piața unică. Comisia împărtășește acest obiectiv, aflat de altminteri la originea 
propunerii sale, bazată pe principiul «aceeași muncă desfășurată în același loc ar trebui să fie 
remunerată în același mod». 

Comisia împărtășește opinia conform căreia acest obiectiv va fi atins mai ușor dacă noile norme 
privind detașarea lucrătorilor se pot baza pe o dinamică reală de cooperare între autoritățile 
competente, aspect care poate fi îmbunătățit în continuare. Desigur, în virtutea naturii sale 
transnaționale, detașarea lucrătorilor prezintă provocări îndeosebi pentru entitățile însărcinate cu 
supravegherea aplicării condițiilor de muncă. În consecință, se preconizează că este necesară o 
cooperare mai bună și mai ușoară între autoritățile competente ale statelor membre de origine și ale 
statelor membre gazdă. 

Comisia consideră că înființarea unei Autorități Europene în domeniul Muncii pentru a asigura 
echitatea pe piața noastră unică va contribui semnificativ la soluționarea eficace a acestor provocări. 

Astfel cum s-a anunțat în discursul privind starea Uniunii și în scrisoarea de intenție din 13 
septembrie, Comisia intenționează să includă în programul său de lucru pentru 2018 o propunere de 
instituire a unei Autorități Europene în domeniul Muncii. 

Comisia ia notă de faptul că în abordarea generală a Consiliului se are în vedere ca, având în vedere 
caracterul foarte mobil al transportului rutier internațional, normele revizuite privind detașarea să se 
aplice acestui sector de la data intrării în vigoare a actului legislativ de modificare a Directivei 
2006/22/CE în ceea ce privește cerințele privind asigurarea aplicării și de stabilire a normelor 
specifice cu privire la Directiva 96/71/CE și Directiva 2014/67/UE pentru detașarea conducătorilor 
auto din domeniul transportului rutier. Ea face apel la Consiliu și la Parlamentul European să adopte 
rapid acest act, pentru a adapta normele la nevoile specifice ale lucrătorilor detașați din acest sector 
și a asigura în același timp funcționarea adecvată a pieței interne a transportului rutier. 

Până atunci, normele existente privind detașarea rămân în vigoare în ce privește transportul rutier. 
Aceste norme nu se aplică operațiunilor de transport rutier care nu constituie o detașare. Comisia va 
monitoriza, în continuare, cu strictețe aplicarea în mod corespunzător a normelor actuale, în special 
în sectorul transportului rutier, și va lua măsuri atunci când se impun.” 
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Referitor la 
punctul „B” 6: 

Propunere de regulament al Parlamentului European și al Consiliului 
de modificare a Regulamentului (CE) nr. 883/2004 privind coordonarea 
sistemelor de securitate socială și a Regulamentului (CE) nr. 987/2009 
de stabilire a procedurii de punere în aplicare a Regulamentului (CE) 
nr. 883/2004 (Text cu relevanță pentru SEE și Elveția) 
- Abordare generală parțială  

DECLARAȚIA POLONIEI 
„Obiectivul președinției estoniene este de a adopta abordarea generală parțială față de proiectul de 
modificare a regulamentelor nr. 883/2004 și nr. 987/2009. Polonia apreciază eforturile făcute de 
președinția estoniană pentru a elabora o propunere de compromis. Textul prezentat Consiliului 
EPSCO este mai echilibrat decât propunerile formulate de Comisia Europeană. Polonia sprijină pe 
deplin soluțiile propuse de președinția estoniană cu privire la egalitatea de tratament, însă existența 
în continuare a unor îndoieli cu privire la modificările în ce privește legislația aplicabilă pune 
Polonia în imposibilitatea de a vota în favoarea proiectului. În consecință, s-a luat decizia abținerii 
de la vot. 

Polonia își menține rezerva fundamentală cu privire la propunerea de extindere a interdicției de 
înlocuire a unei persoane detașate care desfășoară o activitate salariată și a unei persoane detașate 
care desfășoară o activitate independentă (articolul 12 din Regulamentul 883/2004). Efectele acestei 
soluții nu au fost evaluate în mod fiabil în nicio etapă a negocierii proiectului. Nu s-a demonstrat, 
mai ales, absolut deloc în ce fel înăsprirea propusă a condițiilor de detașare ar urma să se traducă în 
combatere a fraudei și a erorilor din domeniul securității sociale și nici care ar urma să fie 
consecințele intrării în vigoare a noilor soluții asupra întreprinderilor mici și mijlocii. În absența 
unei justificări clare a necesității modificărilor aduse, senzația generală ar putea fi că obiectivul lor 
principal este acela de a reduce posibilitățile de utilizare a instituției detașării. 

În plus, negocierile pe termen lung cu privire la proiectul de modificare a regulamentelor nr. 
883/2004 și nr. 987/2009 nu au disipat îndoielile Poloniei cu privire la consecințele eliberării în 
mod eronat a documentului A1 [articolul 19a alineatul (2) din Regulamentul 987/2009]. Polonia 
susține că retragerea acestui document în cazul eliberării sale eronate nu ar trebui să producă 
automat un efect retroactiv. Este nevoie să se țină seama de principiul proporționalității. În opinia 
Poloniei, nu se poate pune un semn de egalitate între eroare și abuz, iar efectele în ce privește 
valabilitatea documentului ar trebui să reflecte în ce măsură părțile implicate au contribuit la o 
decizie privind modificarea legislației aplicabile. Soluția propusă în proiect va avea consecințe 
negative atât pentru salariați și angajatori (lipsa securității juridice în ce privește statul competent în 
materie de securitate socială), cât și pentru instituțiile care se ocupă de securitatea socială (care vor 
trebui să stabilească nu numai contribuțiile datorate, ci și prestațiile furnizate). Cu cât va fi mai lung 
intervalul dintre eliberarea și retragerea documentului A1, cu atât vor fi mai grave consecințele. 

În plus, propunerea de compromis formulată de președinția estoniană nu elimină îndoielile Poloniei 
în ce privește definirea conceptului de «sediu sau loc de desfășurare a activității», folosit drept 
criteriu pentru stabilirea legislației aplicabile persoanelor care desfășoară o activitate în două sau 
mai multe state membre [articolul 14 alineatul (15a) din Regulamentul 987/2009]. Criteriile propuse 
în proiect le depășesc pe cele propuse prin jurisprudența CJUE. Din punctul de vedere al Poloniei, 
deosebit de problematic este criteriul constând în «cifra de afaceri, timpul de lucru, numărul 
serviciilor prestate și/sau venitul». Aplicarea acestui criteriu pe viitor va cauza dificultăți 
administrative semnificative pentru instituțiile care stabilesc legislația aplicabilă și prezintă riscul 
luării unor decizii greșite. 
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Polonia este profund convinsă că este în interesul comun al tuturor statelor membre ale Uniunii 
Europene atât să combată practicile neloiale și ilegale din domeniul legislației aplicabile, cât și să 
protejeze drepturile lucrătorilor migranți. Cu toate acestea, este necesar să se găsească un echilibru 
în transpunerea în practică a acestor obiective. În opinia Poloniei, soluțiile propuse nu îndeplinesc 
pe deplin această cerință.” 

° ° 

Referitor la 
punctul „A” 4: 

Proiect de decizie a Consiliului privind semnarea în numele Uniunii și 
aplicarea cu titlu provizoriu a unui protocol de stabilire a posibilităților 
de pescuit și a contribuției financiare prevăzute de Acordul de 
parteneriat în domeniul pescuitului dintre Uniunea Europeană și 
Republica Mauritius 
= Adoptare 

DECLARAȚIA COMISIEI 
„Prin hotărârea sa în cauzele conexate C-103/12 și C-165/12 (Parlamentul European și 
Comisia/Consiliul), Curtea de Justiție a confirmat în mod clar că deciziile privind încheierea de 
acorduri de pescuit externe intră pe deplin în domeniul de aplicare al articolului 43 alineatul (2) din 
TFUE [coroborat cu procedura aplicabilă prevăzută la articolul 218 din TFUE, respectiv la articolul 
218 alineatul (6) litera (a) punctul (v) în cazul deciziilor privind încheierea acordurilor] și a respins 
poziția conform căreia astfel de decizii ar intra în domeniul de aplicare al articolului 43 alineatul (3) 
din TFUE. 

Referitor la decizia privind semnarea și încheierea noului acord de parteneriat în domeniul 
pescuitului sustenabil dintre Uniunea Europeană și guvernul Republicii Mauritius și a protocolului 
de punere în aplicare a acestuia, Comisia regretă modificarea Consiliului prin care articolul 43 
alineatul (2) coroborat cu articolul 218 alineatul (5), alineatul (6) litera (a) și alineatul (7) din TFUE 
se înlocuiește, ca temei juridic, cu articolul 43 (fără menționarea alineatului) coroborat cu articolul 
218 alineatul (5), alineatul (6) litera (a) și alineatul (7) din TFUE și, prin urmare, își menține 
propunerea inițială.” 
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Referitor la 
punctul „A” 5: 

Proiect de regulament al Consiliului privind alocarea posibilităților de 
pescuit în temeiul Protocolului de stabilire a posibilităților de pescuit și 
a contribuției financiare prevăzute de Acordul de parteneriat în 
domeniul pescuitului dintre Uniunea Europeană și Republica Mauritius 
= Adoptare 

DECLARAȚIA COMISIEI 
„Prin hotărârea sa în cauzele conexate C-103/12 și C-165/12 (Parlamentul European și 
Comisia/Consiliul), Curtea de Justiție a confirmat în mod clar că deciziile privind încheierea de 
acorduri de pescuit externe intră pe deplin în domeniul de aplicare al articolului 43 alineatul (2) din 
TFUE [coroborat cu procedura aplicabilă prevăzută la articolul 218 din TFUE, respectiv la articolul 
218 alineatul (6) litera (a) punctul (v) în cazul deciziilor privind încheierea acordurilor] și a respins 
poziția conform căreia astfel de decizii ar intra în domeniul de aplicare al articolului 43 alineatul (3) 
din TFUE. 

Referitor la decizia privind semnarea și încheierea noului acord de parteneriat în domeniul 
pescuitului sustenabil dintre Uniunea Europeană și guvernul Republicii Mauritius și a protocolului 
de punere în aplicare a acestuia, Comisia regretă modificarea Consiliului prin care articolul 43 
alineatul (2) coroborat cu articolul 218 alineatul (5), alineatul (6) litera (a) și alineatul (7) din TFUE 
se înlocuiește, ca temei juridic, cu articolul 43 (fără menționarea alineatului) coroborat cu articolul 
218 alineatul (5), alineatul (6) litera (a) și alineatul (7) din TFUE și, prin urmare, își menține 
propunerea inițială.” 
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Referitor la 
punctul „A” 6: 

Proiect de decizie a Consiliului privind încheierea unui protocol de 
stabilire a posibilităților de pescuit și a contribuției financiare prevăzute 
de Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului dintre Uniunea 
Europeană și Republica Mauritius 
= Solicitarea aprobării Parlamentului European 

DECLARAȚIA COMISIEI 
„Prin hotărârea sa în cauzele conexate C-103/12 și C-165/12 (Parlamentul European și 
Comisia/Consiliul), Curtea de Justiție a confirmat în mod clar că deciziile privind încheierea de 
acorduri de pescuit externe intră pe deplin în domeniul de aplicare al articolului 43 alineatul (2) din 
TFUE [coroborat cu procedura aplicabilă prevăzută la articolul 218 din TFUE, respectiv la articolul 
218 alineatul (6) litera (a) punctul (v) în cazul deciziilor privind încheierea acordurilor] și a respins 
poziția conform căreia astfel de decizii ar intra în domeniul de aplicare al articolului 43 alineatul (3) 
din TFUE. 

Referitor la decizia privind semnarea și încheierea noului acord de parteneriat în domeniul 
pescuitului sustenabil dintre Uniunea Europeană și guvernul Republicii Mauritius și a protocolului 
de punere în aplicare a acestuia, Comisia regretă modificarea Consiliului prin care articolul 43 
alineatul (2) coroborat cu articolul 218 alineatul (5), alineatul (6) litera (a) și alineatul (7) din TFUE 
se înlocuiește, ca temei juridic, cu articolul 43 (fără menționarea alineatului) coroborat cu articolul 
218 alineatul (5), alineatul (6) litera (a) și alineatul (7) din TFUE și, prin urmare, își menține 
propunerea inițială.” 
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Referitor la 
punctul „A” 7: 

Propunere de proclamație interinstituțională privind Pilonul european 
al drepturilor sociale 
= Aprobare 

DECLARAȚIA DANEMARCEI (SUSȚINUTĂ DE UNGARIA ȘI POLONIA) 
„Danemarca sprijină o UE care se concentrează pe generarea unor rezultate concrete pentru 
cetățenii europeni, în domenii în care eforturile comune creează o valoare adăugată europeană. 

Danemarca sprijină o Europă responsabilă din punct de vedere social, care tinde către o creștere 
favorabilă incluziunii. Acest angajament se bazează pe principiile creșterii durabile și promovării 
atât a progresului economic și social, cât și a coeziunii și convergenței, cu menținerea integrității 
pieței interne – o Uniune care ține seama de diversitatea sistemelor naționale și de rolul-cheie al 
partenerilor sociali, în conformitate cu Declarația de la Bratislava. 

Statele membre sunt principalele responsabile pentru asigurarea progresului social și a creșterii 
economice, de exemplu pe calea reformelor structurale la nivel național și a unor politici bugetare 
solide. Inițiativele europene nu pot și nu trebuie să încerce să înlocuiască responsabilitățile naționale 
în acest sens. 

În acest context, Danemarca a fost de acord cu semnarea de către Consiliu a Proclamației 
interinstituționale privind pilonul european al drepturilor sociale. Danemarca ia act de faptul că o 
serie de chestiuni importante au fost clarificate în preambulul pilonului. Cu toate că este de acord cu 
pilonul social, Danemarca dorește să sublinieze următoarele: 

• Pilonul european al drepturilor sociale nu conține drepturi sau obligații legale noi, ci oferă 
orientări politice în direcția unor rezultate eficiente în materie de ocupare a forței de muncă și 
pe plan social ca răspuns la provocările actuale și viitoare. Drepturile și principiile afirmate în 
pilonul european al drepturilor sociale nu sunt direct aplicabile. 

• Deși proclamația creează un cadru pentru lucrările viitoare, trebuie subliniat că principala 
responsabilitate pentru obținerea unor rezultate sociale bune și a unor piețe ale forței de 
muncă cu performanțe adecvate revine în principal statelor membre și ar trebui să rămână de 
competența și sub răspunderea lor. Pilonul european al drepturilor sociale nu presupune o 
extindere a competențelor și atribuțiilor Uniunii, astfel cum sunt conferite de tratate. 

• Mai mult, competența și autonomia partenerilor sociali ar trebui să fie respectată pe deplin. 
Partenerii sociali de la toate nivelurile au un rol crucial în promovarea și punerea în aplicare a 
pilonului european al drepturilor sociale, în conformitate cu autonomia lor de a încheia 
acorduri și cu dreptul de negociere colectivă și de acțiune colectivă.” 
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